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  Письмо Председателя Совета управляющих Компенсационной 
комиссии Организации Объединенных Наций от 30 июня 
2006 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Совет управляющих Компенсационной комиссии Организации Объеди-
ненных Наций завершил свою шестидесятую сессию, которая проходила 
27-29 июня 2006 года в Женеве. 

 На первом пленарном заседании перед Советом выступили представители 
Кувейта, Ирака и Индии. Их заявления направляются по почте вместе с ориги-
налом настоящего письма. 

 В ходе сессии Совет обсудил следующие вопросы и принял следующие 
решения: 

 принять к сведению доклад Исполнительного секретаря, содержащий 
краткое описание деятельности за период с 15 февраля по 31 мая 2006 года; 

 в связи с вопросом о дефиците средств на счетах Компенсационного фон-
да в размере примерно 37,2 млн. долл. США просить Исполнительного секре-
таря продолжать его переписку с Контролером и просить секретариат держать 
Совет в курсе всех новых событий; 

 утвердить исправления некоторых претензий категорий A и C, содержа-
щиеся в тридцать четвертом докладе Исполнительного секретаря, представ-
ленном в соответствии со статьей 41 Временного регламента урегулирования 
претензий (S/AC.26/Dec.260 (2006)); 

 в связи с просьбой Кувейта о возвращении конфиденциальных докумен-
тов принять к сведению намерение секретариата подписать с Кувейтом мемо-
рандум о договоренности, в соответствии с которым испрашиваемые Кувейтом 
конфиденциальные документы будут храниться в закрытом помещении Орга-
низации Объединенных Наций, оснащенном защитной системой двойных клю-
чей (один ключ будет находиться в распоряжении Постоянного представитель-
ства Кувейта, а другой — в распоряжении секретариата Комиссии; и просить 
секретариат продолжать переговоры с Кувейтом и сообщить Совету управ-
ляющих, когда такая договоренность будет достигнута; 

 в отношении последующей программы компенсации по экологическим 
претензиям — принять к сведению представленную секретариатом обновлен-
ную информацию о статусе последующей программы и подготовительной ра-
боте, проводимой соответствующими правительствами; принять к сведению, 
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что в состав секретариата недавно вошли два сотрудника, набранных для ока-
зания помощи в осуществлении последующей программы, и что расходы на 
последующую программу в течение двухгодичного периода 2006–2007 годов 
были вычтены из платежей, произведенных в январе и апреле 2006 года в соот-
ветствии с договоренностью, заключенной между секретариатом и правитель-
ствами-истцами на заседании в ноябре 2005 года в Женеве; и просить секрета-
риат представлять обновленную информацию о программе на последующих 
сессиях Совета управляющих; 

 в связи с просьбой делегации Ирака в отношении предлагаемых поправок 
к руководящим принципам для последующей программы компенсации по эко-
логическим претензиям — принять к сведению тот факт, что 15 марта 
2006 года сотрудники секретариата встретились с представителями Ирака с це-
лью обсуждения и получения от Ирака разъяснений относительно предлагае-
мых поправок и что по завершении заседания делегация указала, что, при ус-
ловии получения официального подтверждения из Багдада, вопрос о поправках 
больше подниматься не будет; принять к сведению, что секретариат пока не 
получил от Ирака письменного подтверждения насчет того, намеревается ли он 
и дальше обсуждать вопрос о предлагаемых поправках, и что, если из Ирака не 
поступит никаких последующих сообщений, Совету управляющих нет необхо-
димости продолжать рассматривать этот вопрос; и просить секретариат сооб-
щить Совету управляющих, если произойдут какие-либо новые события в свя-
зи с данной просьбой;  

 принять к сведению, что, как это было отмечено Ираком и Кувейтом на 
первом пленарном заседании и как это указано в резюме четвертого регио-
нального совещания с участием правительств-истцов и Ирака по вопросам 
восстановления окружающей среды, на этом совещании был достигнут даль-
нейший прогресс и участники добились консенсуса относительно текста про-
екта меморандума о договоренности, который предусматривает создание ре-
гиональной консультативной группы по восстановлению окружающей среды и 
который был представлен соответствующим правительствам для утверждения; 
с удовлетворением отметить эти усилия и призвать к дальнейшему сотрудни-
честву между правительствами-истцами и Ираком; 

 в связи с вопросом о предоставлении общественности частичного доступа 
к банку данных об экологическом мониторинге и оценке — принять к сведе-
нию резюме четвертого регионального совещания по региональному сотрудни-
честву между правительствами-истцами и Ираком, проведенного 2 мая 
2006 года в Женеве в присутствии Компенсационной комиссии Организации 
Объединенных Наций в качестве наблюдателя; в этом резюме Комиссии было 
предложено предоставить правительствам-истцам касающиеся их данные, об-
наруженные в банке данных ЮНЕП, с тем чтобы они могли в индивидуальном 
порядке рассмотреть и перевести эти данные в региональную экологическую 
базу данных, создающуюся в Кувейте; принять к сведению, что секретариат 
принимает в настоящее время меры по передаче содержащейся в банке данных 
информации каждому из правительств-истцов; и просить секретариат предста-
вить обновленную и дополнительную информацию по этому вопросу на сле-
дующей сессии Совета управляющих;  

 принять к сведению доклад Исполнительного секретаря о распределении 
выплат и транспарентности и о возврате нераспределенных средств и просить 
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секретариат продолжать информировать Совет управляющих о докладах пра-
вительств и международных организаций по вопросам, касающимся распреде-
ления выплат и возврата нераспределенных средств; 

 в связи с просьбой правительства Пакистана о продлении сроков пред-
ставления его доклада о распределении выплат по просроченным претензиям 
ввиду происшедшего в октябре 2005 года землетрясения, которое вызвало пе-
ремещение многих истцов, — принять к сведению, что Пакистан сообщил о 
распределении выплат более чем половине истцов, и одобрить его просьбу о 
продлении сроков; 

 принять к сведению вторую ежегодную сводку информации о сборах за 
оформление документов, вычитаемых из платежей, и просить секретариат и 
дальше представлять такие ежегодные сводки; и просить, чтобы в будущих 
докладах проводилось четкое различие между сборами за оформление доку-
ментов и банковскими сборами; 

 принять к сведению представленную секретариатом обновленную инфор-
мацию по вопросу об обменном курсе в Бангладеш и принять к сведению, что, 
как сообщило правительство Бангладеш, оно принимает меры по исправлению 
положения в случаях произведения неполных выплат его истцам; и принять к 
сведению, что секретариат просил правительство Бангладеш представлять док-
лады о ходе распределения выплат; 

 принять к сведению, что бывшая югославская Республика Македония вы-
полнила решение 18 в отношении претензии компании «Пелагония»; 

 в связи с вопросом о возможных случаях двойного присуждения компен-
саций просить секретариат внести исправления согласно статье 41 во все пре-
тензии, по которым был подтвержден факт переплаты, включая совпадения по 
членам семей, применяя при этом окончательный вариант утвержденных Сове-
том на пятьдесят девятой сессии руководящих принципов в отношении проце-
дур подтверждения совпадающих претензий и в отношении выявления и опре-
деления местонахождения переплаченных средств; просить, чтобы после ут-
верждения на настоящей сессии тридцать четвертого доклада в соответствии 
со статьей 41 и утверждения на шестьдесят первой сессии в ноябре 2006 года 
тридцать пятого доклада в соответствии со статьей 41 секретариат направил 
соответствующим субъектам, представившим претензии, вербальные ноты, со-
общив им о внесенных исправлениях и препроводив конфиденциальные стра-
новые доклады с указанием каждого исправления и переплаченной суммы; 
просить указать в этих вербальных нотах, что правительства и другие пред-
ставляющие претензии субъекты должны приложить максимальные усилия для 
взыскания переплаченных сумм у истцов; и просить указать в вербальных но-
тах, что под «максимальными усилиями» Совет подразумевает следующее: 

 i) Совет ожидает, что представившие претензии субъекты предпримут 
все практически возможные шаги для установления контактов с каждым 
соответствующим истцом с целью сообщить ему/ей об исправлении и 
предложить ему/ей вернуть переплаченную сумму субъекту, представив-
шему претензию, для возврата Комиссии; 

 ii) Совет ожидает, что представившие претензии субъекты сообщат Ко-
миссии об установленных контактах с истцами и взыскании переплачен-
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ных сумм и вернут Комиссии, по предъявлении соответствующей квитан-
ции, все суммы, возвращенные истцами; 

 iii) из сумм, возвращенных истцами, не будут вычитаться никакие сборы 
за оформление документов; 

 iv) Совет предлагает субъектам, подавшим претензии, представлять Ко-
миссии регулярные доклады об установлении контактов с истцами; 

 v) что касается крайних сроков представления субъектами, подавшими 
претензии, заключительных докладов о предпринятых ими максимальных 
усилиях и взыскании переплаченных сумм, то Совет постановил, что та-
кие доклады должны быть представлены в течение шести месяцев с даты 
направления секретариатом вербальных нот; и 

 vi) если к установленному сроку от субъектов, представивших претен-
зии, не будет получено никакого ответа, Совет рассмотрит вопрос о при-
нятии дополнительных мер по взысканию переплаченных сумм; 

 кроме того, в связи с вопросом о случаях двойного присуждения компен-
саций считать, что вместо получения докладов об отслеживании каждого от-
дельного лица, будет достаточно общих ответов относительно результатов мак-
симальных усилий; поручить дальнейшее рассмотрение представленных сек-
ретариатом вариантов взыскания средств в случае подтверждения их перепла-
ты Рабочей группе на ее следующем неофициальном заседании; в отношении 
нынешнего приостановления выплат по дублирующим претензиям сохранить в 
силе действующее решение о приостановлении выплат по просроченным пре-
тензиям, которым были посвящены доклад и рекомендации Группы уполномо-
ченных «Д-1» по программе поданных с опозданием претензий категории А и 
категории С (S/AC.26/2005/2), и о дополнительном приостановлении выплат 
Исламской Республике Иран до тех пор, пока не будет принято решение отно-
сительно вариантов взыскания средств в случае подтверждения их переплаты, 
которое должно быть принято на следующей сессии Совета управляющих; 
принять к сведению, что будут иметь место финансовые последствия для бюд-
жета, оценкой которых в настоящее время занимается секретариат, и что эти 
последствия будут учтены в будущем пересмотренном бюджете; и, наконец, 
просить секретариат представлять обновленную информацию по этому вопро-
су на будущих неофициальных заседаниях и оставить этот вопрос в повестке 
дня Совета управляющих;  

 принять к сведению проведенную Управлением служб внутреннего над-
зора 10 апреля 2006 года проверку деятельности по ликвидации Компенсаци-
онной комиссии Организации Объединенных Наций, ответ Исполнительного 
секретаря в связи с этой проверкой от 1 мая 2006 года и опубликованный в ап-
реле 2006 года доклад Бюджетно-контрольного управления правительства Со-
единенных Штатов об уроках, извлеченных из осуществления программы Ор-
ганизации Объединенных Наций «Нефть в обмен на продовольствие»; просить 
Исполнительного секретаря обратиться к Управлению служб внутреннего над-
зора за разъяснениями насчет того, какую деятельность Управление намерева-
ется проверить в 2007 году, и сообщить об этом Совету управляющих на его 
следующей сессии; и просить секретариат продолжать представлять обновлен-
ную информацию по вопросу о проверках на будущих неофициальных заседа-
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ниях Рабочей группы и оставить этот вопрос в повестке дня Совета управляю-
щих; 

 принять к сведению, что Комитет по административным вопросам провел 
27 июня 2006 года в Женеве свою двадцатую сессию для обсуждения сводного 
предложения по поправкам к представленному Исполнительным секретарем 
утвержденному бюджету на двухгодичный период 2006–2007 годов и что Ко-
митет утвердил на основе консенсуса поправки к утвержденному бюджету на 
2006–2007 годы; и принять к сведению подробную информацию о проведен-
ных на этой сессии дискуссиях, которая содержится в докладе Комитета по ад-
министративным вопросам Совету управляющих, распространенном среди 
членов Совета управляющих; 

 в отношения заявления, сделанного делегацией Индии на первом пленар-
ном заседании, — подтвердить свою позицию относительно того, что крайний 
срок (30 сентября 2006 года) определения местонахождения и неустановлен-
ных истцов и осуществления им выплат продлеваться не будет; однако, если по 
мере приближения крайнего срока резко возрастет количество заявок о ком-
пенсации, что будет документально подтверждено правительством соответст-
вующей страны, вернуться к рассмотрению этой просьбы; что касается прось-
бы Индии к Совету управляющих рассмотреть возможность принятия допол-
нительных поданных с опозданием претензий, то следует отклонить эту прось-
бу со ссылкой на решение 219 (S/AC.26/Dec.219 (2004)), в котором Совет 
управляющих постановил, что он не будет более принимать просроченных 
претензий; в отношении просьбы Индии о продлении установленного секрета-
риатом крайнего срока подтверждения возможных случаев переплаты — при-
нять к сведению, что секретариат согласился продлить этот срок на две недели 
по просьбе правительства Индии, и отклонить просьбы о каких-либо новых 
продлениях;  

 в связи с вопросом об оплате двух счетов-фактур за техническую помощь, 
оказанную правительству Ирака юридической фирмой «Лалив энд партнерс», 
просить секретариат обратиться к Постоянному представительству Ирака за 
разъяснениями по вопросам, затронутым в информационной записке секрета-
риата от 22 июня 2006 года, для последующего рассмотрения Рабочей группой 
на ее следующем неофициальном заседании; 

 наконец, провести шестьдесят первую сессию Совета управляющих 
31 октября и 2 и 3 ноября 2006 года; шестьдесят вторую сессию Совета управ-
ляющих — 20–22 февраля 2007 года; и по мере необходимости проводить не-
официальные заседания Рабочей группы в период между очередными сессиями 
Совета управляющих. 

 Секретариат сообщил Совету, что следующий раунд платежей будет про-
веден 27 июля 2006 года. По состоянию на 22 июня 2006 года остаток средств в 
Фонде составлял примерно 386 млн. долл. США. 
 
 

(Подпись) Тассос Крикукис 
Председатель Совета управляющих 
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Приложение 
 

  Документы, имевшиеся в распоряжении Совета управляющих 
на его шестидесятой сессии 
 
 

1. Тридцать четвертый доклад Исполнительного секретаря в соответствии со 
статьей 41 Временного регламента урегулирования претензий (S/AC.26/ 
2006/2). 

2. Решение об исправлении сумм компенсации в соответствии со статьей 41 
Временного регламента урегулирования претензий (S/AC.26/Dec.260 (2006)). 

 
 


